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Abstract

Qilu farming culture has a long history and has formed distinctive regional cultural characteristics.
The proposal of the Belt and Road Initiative has brought new opportunities and challenges to the
overseas communication of Qilu farming culture. From the background of the Belt and Road Initia-
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tive, this article explores the deep connotation of Qilu farming culture, discusses the importance
and current situation of overseas communication of Qilu farming culture, and explores effective
ways to improve the overseas communication of Qilu farming culture, aiming to contributing to
the Belt and Road Initiative.
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